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THE SHANGHA| COMMERCIAL & SAVINGS BANK, LTD. DONG NAI BRANCH

TANG CUONG THU'C HIEN CO NG TAC QUAN LY NGOAI HOI POI VOI HOAT
PONG PAU TU NUOC NGOA I VAO VIET NAM
ENHANCING THE FOREIGN EXCHANGE MANAGEMENT FOR FOREIGN
INVESTMENT ACTIVITIES IN VIETNAM

Kinh giri: Quy Khach hang/Dear Valued Customers,

Lién quan dén quan ly ngoai héi ddi véi hoat dong dau tu nuwéc ngodi vao Viét Nam, Ngan
hang Nha nuéc Viét Nam da ban hanh Théng tu sé 06/2019/TT-NHNN ngay 26/6/2019 huéng
dan quan ly ngoai hdi doi véi hoat dong dau tur truc tiép nudc ngoai vao Viét Nam (“Thong tu 067)
vaThong tw so 03/2025/TT-NHNN ngay 29/04/2025 quy dinh vé m¢ va su dung tai khoan bang
dong Viét Nam dé thuc hién hoat dong dau tu gian tiép nuéc ngoai tai Viét Nam (Thong tu 03”).

Regarding foreign exchange management for foreign investment activities in Vietnam, the
State Bank of Vietnam had issued Circular No. 06/2019/TT-NHNN dated 26/06/2019 guiding
foreign exchange management for foreign direct investment activities in Vietnam (““Circular 06 )
and Circular No. 03/2025/TT-NHNN dated 29/04/2025 regulating the opening and use of
Vietnamese Dong accounts to carry out foreign indirect investment activities in Vietnam
(“Circular 03”).

Nham han ché sai pham va dé tranh truong hop bi xir phat vi pham hanh chinh do vi pham
cac quy dinh vé quan ly ngoai hbi ddi vai hoat dong dau tu nudc ngoai vao Vit Nam, Ngan hang
lwu y dén Quy Khach hang dam bao tuan thu quy dinh tai Thong tu 06, Thong tu 03 va trong linh
vuc ngoai héi noi chung. Trong d6, Quy Khach hang luu ¥ dén céc ndi dung nhu sau:

In order to minimize violations and to avoid administrative penalties for violations of
regulations on foreign exchange management for foreign investment activities into Vietnam, the
Bank would like Customers to pay attention to the compliance of Circular 06, Circular 03 and
foreign exchange management regulations in general. In which, Customers pay attention to the
following contents:

v Thyc hién day du trach nhiém vé ma, dong va sir dung tai khoan vén dau tu tryc tiép
(DICA), tai khoan von dau tu gian tiép (IICA);
Fully perform responsibilities in opening, closing and using direct investment capital
accounts (DICA) and indirect investment capital accounts (I11ICA);

v Thyc hién cac giao dich gop vén, chuyén nhuong vén, chuyén vén, lgi nhuan va céc
ngudn thu khac ra nudc ngoai theo quy dinh phép luat;
Carry out capital contribution transactions, capital transfers, transfer capital, profits
and other sources of income abroad according to laws and regulations;

v’ Ké khai trung thyc va cung cép day du cac tai liéu, chang tir lién quan dén hoat dong dau
tu vao Viét Nam theo yéu cau va huéng dan caa Ngan hang.
Honestly declare and fully provide documents related to investment activities into
Vietnam as required and guided by the Bank.

Moi vuéng méac hoic van dé phét sinh, Quy Khéch hang vui 16ng lién hé truc tiép tai tru so
Ngan hang hoic qua SPT: 0251.8875111 (S6 noi bo: 110 hoic 300) dé duge hudng dan.

Any questions or issue arising, please contact us directly at our office or via Tel:
0251.8875111 (Ext: 110 or 300) for further instructions.

Trén trong/Sincerely yours!
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